
ACCU/LEVEL ARTICULATING SCOPE LEVEL - FLATLINE OPS SNIPER
34MM ARTICLATING SCOPE LEVEL

Helps You Achieve True Vertical Hold For Improved Accuracy

The Accu/Level scope level clamps directly to the scope tube to help you correct
“cant error” for a dead-on true vertical hold that improves accuracy. Bright,
fluorescent yellow bubble-level pivots out into the open position for immediate
use and swings back over the top of the scope for storage. Models available to fit
1", 30mm, and 34mm scope tubes. Accommodates both left- and right-hand
shooters. Ring clamp holds tight with two stainless steel Allen head screws.
Integral accessory dovetail accepts the Strong Arm Mount for attaching a cosine
indicator to your Accu/Level.

Attributes

Name: FLATLINE OPS SNIPER 34MM ARTICLATING SCOPE LEVEL
Manufacturer: FLATLINE OPS
Product no.: 100006836
Mfr. No.: 10034-SNP
Finish: Matte Black
Tube Size: 34mm
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 850020891016

Item details

Made in USA
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ACCU/LEVEL ARTICULATING SCOPE LEVEL
FLATLINE OPS SNIPER 34MM ARTICULATING SCOPE
LEVEL Sicherheitshinweis

Einführung
Danke, dass du dich für den ACCU/LEVEL Articulating Scope Level von Flatline Ops entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um deine Schießgenauigkeit zu verbessern, indem es dir hilft, „Kippfehler“ zu korrigieren.
Um deine Sicherheit und die effektive Nutzung dieses Geräts zu gewährleisten, lies bitte sorgfältig die Anweisungen
in diesem Leitfaden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den ACCU/LEVEL Scope Level immer wie vorgesehen, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Scope Level sicher am Zielfernrohr befestigt ist, bevor du ihn verwendest.
Überprüfe regelmäßig den Scope Level auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über ProduktRückrufe und Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass dein Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du den Scope Level
anpasst.
Zwinge den Scope Level nicht in Position; er sollte ohne übermäßigen Druck fest sitzen.
Vermeide die Verwendung des Scope Levels bei extremen Wetterbedingungen, die seine Leistung
beeinträchtigen könnten.
Sei vorsichtig, wenn du das WasserwaagenRöhrchen in die offene Position schwenkst, um Quetschungen
oder Verletzungen zu vermeiden.
Wenn du während der Nutzung eine Fehlfunktion oder Unregelmäßigkeit bemerkst, stelle die Nutzung sofort
ein und suche Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Wähle das richtige Modell: Stelle sicher, dass du das richtige Modell für die Größe deines Zielfernrohrs (1",
30 mm oder 34 mm) hast.
Positionierung: Finde die gewünschte Position am Zielfernrohr für den Scope Level.
Klemme den Level fest:

Öffne die Ringklemme.
Lege die Klemme um das Zielfernrohr.
Ziehe die Klemme mit den zwei rostfreien StahlInnensechskantschrauben fest, bis sie sicher sitzt, aber
überziehe sie nicht.

Zubehör anbringen: Wenn nötig, befestige die Strong Arm Mount an der integrierten ZubehörDovetail für
einen CosineIndikator.

Nutzung

Überprüfe die Ausrichtung: Stelle vor dem Schuss sicher, dass die Blase im Röhrchen zentriert ist.
Passe nach Bedarf an: Wenn die Blase nicht zentriert ist, passe dein Zielfernrohr oder deine Schießposition
an, um eine echte vertikale Halteposition zu erreichen.
Aufbewahrung: Schwenke nach der Nutzung das WasserwaagenRöhrchen wieder über die Oberseite des
Zielfernrohrs zur sicheren Aufbewahrung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den ACCU/LEVEL Scope Level gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, die Materialien wo möglich
zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des ACCU/LEVEL Articulating Scope Level besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere den Kundensupport für Unterstützung. Stelle immer sicher, dass du deine Produktdetails
bereithältst, um eine effizientere Antwort zu erhalten.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung deines
ACCU/LEVEL Articulating Scope Level gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Richtlinien und
genieße deine verbesserte Schießgenauigkeit!
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ACCU/LEVEL ARTICULATING SCOPE LEVEL
FLATLINE OPS SNIPER 34MM ARTICULATING SCOPE
LEVEL Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the ACCU/LEVEL Articulating Scope Level from Flatline Ops. This product is designed to
enhance your shooting accuracy by helping you correct “cant error.” To ensure your safety and the effective use of
this device, please carefully read and follow the instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the ACCU/LEVEL scope level as intended to avoid accidents.
Ensure that the scope level is securely attached to the scope tube before use.
Regularly inspect the scope level for any signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Before adjusting your scope level, ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Do not force the scope level into place; it should fit snugly without excessive pressure.
Avoid using the scope level in extreme weather conditions that may affect its performance.
Be cautious when pivoting the bubble level into the open position to prevent pinching or injury.
If you notice any malfunction or irregularity during use, discontinue use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Select the Right Model: Ensure you have the correct model for your scope tube size (1", 30mm, or 34mm).
Positioning: Locate the desired position on the scope tube for the scope level.
Clamp the Level:

Open the ring clamp.
Place the clamp around the scope tube.
Tighten the clamp using the two stainless steel Allen head screws until secure, but do not overtighten.

Attach Accessory: If needed, attach the Strong Arm Mount to the integral accessory dovetail for a cosine
indicator.

Usage

Check Alignment: Before taking your shot, ensure that the bubble level is centered in the vial.
Adjust as Necessary: If the bubble is not centered, adjust your scope or shooting position to achieve a true
vertical hold.
Storage: After use, swing the bubble level back over the top of the scope for safe storage.

Disposal Instructions
Dispose of the ACCU/LEVEL scope level in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the ACCU/LEVEL Articulating Scope Level, please refer to the
manufacturer's website or contact customer support for assistance. Always ensure to have your product details ready
for a more efficient response.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your ACCU/LEVEL Articulating
Scope Level. Thank you for your attention to these guidelines, and enjoy your improved shooting accuracy!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del ACCU/LEVEL
ARTICULATING SCOPE LEVEL FLATLINE OPS
SNIPER 34MM

Introducción
Gracias por elegir el nivel de mira ACCU/LEVEL de Flatline Ops. Este producto está diseñado para mejorar tu
precisión al disparar al ayudarte a corregir el "cant error". Para asegurar tu seguridad y el uso efectivo de este
dispositivo, por favor lee y sigue cuidadosamente las instrucciones que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el nivel de mira ACCU/LEVEL según lo previsto para evitar accidentes.
Asegúrate de que el nivel de mira esté firmemente sujeto al tubo de la mira antes de usarlo.
Inspecciona regularmente el nivel de mira en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Reporta cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos y actualizaciones de seguridad a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de ajustar tu nivel de mira, asegúrate de que tu arma esté descargada y apuntada en una dirección
segura.
No fuerces el nivel de mira en su lugar; debe encajar de manera ajustada sin ejercer presión excesiva.
Evita usar el nivel de mira en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
Ten cuidado al pivotar el nivel de burbuja en la posición abierta para evitar pellizcos o lesiones.
Si notas alguna falla o irregularidad durante el uso, interrumpe el uso de inmediato y busca asistencia.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Selecciona el Modelo Correcto: Asegúrate de tener el modelo correcto para el tamaño de tu tubo de mira
(1", 30mm o 34mm).
Posicionamiento: Localiza la posición deseada en el tubo de la mira para el nivel de mira.
Sujeta el Nivel:

Abre la abrazadera del anillo.
Coloca la abrazadera alrededor del tubo de la mira.
Aprieta la abrazadera utilizando los dos tornillos Allen de acero inoxidable hasta que esté segura, pero
no la aprietes en exceso.

Adjunta el Accesorio: Si es necesario, adjunta el Strong Arm Mount al riel de accesorio integral para un
indicador de coseno.

Uso

Verifica la Alineación: Antes de realizar tu disparo, asegúrate de que el nivel de burbuja esté centrado en el
vial.
Ajusta según sea Necesario: Si la burbuja no está centrada, ajusta tu mira o posición de disparo para lograr
una sujeción vertical verdadera.
Almacenamiento: Después de usarlo, pliega el nivel de burbuja nuevamente sobre la parte superior de la
mira para un almacenamiento seguro.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el nivel de mira ACCU/LEVEL de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, considera reciclar los materiales cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el nivel de mira ACCU/LEVEL, consulta el sitio web del
fabricante o contacta al servicio de atención al cliente para obtener asistencia. Siempre asegúrate de tener los
detalles de tu producto listos para una respuesta más eficiente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu nivel de mira
ACCU/LEVEL. ¡Gracias por tu atención a estas directrices y disfruta de tu mejorada precisión al disparar!
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GUIDE DE SÉCURITÉ ACCU/LEVEL ARTICULATING
SCOPE LEVEL FLATLINE OPS SNIPER 34MM

Introduction
Merci d'avoir choisi le niveau de lunette ACCU/LEVEL de Flatline Ops. Ce produit est conçu pour améliorer votre
précision de tir en vous aidant à corriger l'"erreur de cant". Pour garantir votre sécurité et l'utilisation efficace de cet
appareil, veuillez lire attentivement et suivre les instructions décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours le niveau de lunette ACCU/LEVEL comme prévu pour éviter les accidents.
Assurezvous que le niveau de lunette est solidement fixé au tube de la lunette avant utilisation.
Inspectez régulièrement le niveau de lunette pour tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'ajuster votre niveau de lunette, assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une
direction sûre.
Ne forcez pas le niveau de lunette en place ; il doit s'adapter confortablement sans pression excessive.
Évitez d'utiliser le niveau de lunette dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.
Soyez prudent lorsque vous pivotez le niveau à bulle en position ouverte pour éviter de vous pincer ou de
vous blesser.
Si vous remarquez un dysfonctionnement ou une irrégularité pendant l'utilisation, cessez immédiatement
l'utilisation et demandez de l'aide.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Sélectionnez le Bon Modèle : Assurezvous d'avoir le modèle correct pour la taille de votre tube de lunette
(1", 30 mm ou 34 mm).
Positionnement : Localisez la position souhaitée sur le tube de la lunette pour le niveau de lunette.
Fixez le Niveau :

Ouvrez le collier de fixation.
Placez le collier autour du tube de la lunette.
Serrez le collier à l'aide des deux vis Allen en acier inoxydable jusqu'à ce qu'il soit sécurisé, mais ne
serrez pas trop.

Attachez l'Accessoire : Si nécessaire, attachez le Strong Arm Mount au rail d'accessoire intégré pour un
indicateur de cosinus.

Utilisation

Vérifiez l'Alignement : Avant de prendre votre tir, assurezvous que le niveau à bulle est centré dans le vial.
Ajustez si Nécessaire : Si la bulle n'est pas centrée, ajustez votre lunette ou votre position de tir pour obtenir
une tenue verticale correcte.
Rangement : Après utilisation, faites pivoter le niveau à bulle audessus du tube de la lunette pour un
rangement sûr.

Instructions d'Élimination



Éliminez le niveau de lunette ACCU/LEVEL conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est
possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le niveau de lunette ACCU/LEVEL, veuillez consulter le site web
du fabricant ou contacter le service client pour obtenir de l'aide. Assurezvous d'avoir les détails de votre produit à
portée de main pour une réponse plus efficace.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de votre niveau de lunette
ACCU/LEVEL. Merci de prêter attention à ces directives et profitez de votre précision de tir améliorée !
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ACCU/LEVEL ARTICULATING SCOPE LEVEL
FLATLINE OPS SNIPER 34MM ARTICULATING SCOPE
LEVEL Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il livello articolato ACCU/LEVEL di Flatline Ops. Questo prodotto è progettato per migliorare la
tua precisione di tiro aiutandoti a correggere l'“errore di inclinazione”. Per garantire la tua sicurezza e l'uso efficace di
questo dispositivo, ti preghiamo di leggere attentamente e seguire le istruzioni riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il livello ACCU/LEVEL come previsto per evitare incidenti.
Assicurati che il livello sia saldamente attaccato al tubo del mirino prima dell'uso.
Controlla regolarmente il livello per eventuali segni di usura o danni.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Riporta eventuali condizioni di pericolo o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sulle revoche dei prodotti e sugli aggiornamenti di sicurezza tramite la piattaforma Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di regolare il tuo livello, assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Non forzare il livello in posizione; deve adattarsi perfettamente senza eccessiva pressione.
Evita di utilizzare il livello in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influenzare le sue prestazioni.
Fai attenzione quando pieghi il livello a bolla in posizione aperta per evitare pizzicamenti o infortuni.
Se noti malfunzionamenti o irregolarità durante l'uso, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Seleziona il Modello Giusto: Assicurati di avere il modello corretto per la dimensione del tubo del tuo mirino
(1", 30mm o 34mm).
Posizionamento: Individua la posizione desiderata sul tubo del mirino per il livello.
Fissa il Livello:

Apri il morsetto ad anello.
Posiziona il morsetto attorno al tubo del mirino.
Serrare il morsetto utilizzando le due viti a testa esagonale in acciaio inossidabile fino a fissarlo, ma
non stringere eccessivamente.

Collegare l'Accessorio: Se necessario, collega il Strong Arm Mount al binario accessorio integrato per un
indicatore di coseno.

Uso

Controlla l'Allineamento: Prima di effettuare il tiro, assicurati che il livello a bolla sia centrato nel vial.
Regola se Necessario: Se la bolla non è centrata, regola il tuo mirino o la tua posizione di tiro per ottenere
una tenuta verticale corretta.
Conservazione: Dopo l'uso, ripiega il livello a bolla sopra il tubo del mirino per una conservazione sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il livello ACCU/LEVEL in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, considera il riciclo dei materiali dove possibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il livello articolato ACCU/LEVEL, ti preghiamo di consultare il
sito web del produttore o contattare il servizio clienti per assistenza. Assicurati sempre di avere a disposizione i
dettagli del prodotto per una risposta più efficiente.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo livello articolato
ACCU/LEVEL. Grazie per l'attenzione a queste linee guida e goditi la tua precisione di tiro migliorata!
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ACCU/LEVEL ARTICULATING SCOPE LEVEL
FLATLINE OPS SNIPER 34MM ARTICULATING SCOPE
LEVEL Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór poziomicy ACCU/LEVEL od Flatline Ops. Produkt ten został zaprojektowany, aby poprawić
Twoją celność strzałów, pomagając w skorygowaniu błędu nachylenia. Aby zapewnić bezpieczeństwo i skuteczne
korzystanie z tego urządzenia, prosimy o dokładne zapoznanie się z instrukcjami zawartymi w tej instrukcji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj poziomicy ACCU/LEVEL zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć wypadków.
Upewnij się, że poziomica jest solidnie zamocowana do tubusu lunety przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj poziomicę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów i aktualizacjami bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Przed dostosowaniem poziomicy upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Nie wymuszaj umiejscowienia poziomicy; powinna pasować ciasno bez nadmiernego nacisku.
Unikaj używania poziomicy w ekstremalnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na jej
działanie.
Zachowaj ostrożność podczas obracania poziomicy bąbelkowej w pozycję otwartą, aby uniknąć przycięcia lub
urazu.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek usterki lub nieprawidłowości podczas użycia, natychmiast zaprzestań
korzystania i poszukaj pomocy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Wybór odpowiedniego modelu: Upewnij się, że masz odpowiedni model do rozmiaru tubusu lunety (1", 30
mm lub 34 mm).
Pozycjonowanie: Zlokalizuj pożądane miejsce na tubusie lunety dla poziomicy.
Zacisk poziomicy:

Otwórz zacisk pierścieniowy.
Umieść zacisk wokół tubusu lunety.
Dokładnie dokręć zacisk za pomocą dwóch śrub imbusowych ze stali nierdzewnej, ale nie przesadzaj z
dokręcaniem.

Montaż akcesorium: W razie potrzeby zamocuj uchwyt Strong Arm do wbudowanego rowka akcesoryjnego
dla wskaźnika cosinusowego.

Użytkowanie

Sprawdzenie wyrównania: Przed oddaniem strzału upewnij się, że poziomica bąbelkowa jest wyśrodkowana
w pojemniku.
Dostosuj w razie potrzeby: Jeśli bąbelek nie jest wyśrodkowany, dostosuj swoją lunetę lub pozycję strzału,
aby osiągnąć prawidłowe pionowe trzymanie.
Przechowywanie: Po użyciu, obróć poziomicę bąbelkową z powrotem nad górną częścią lunety w celu
bezpiecznego przechowywania.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj poziomicę ACCU/LEVEL zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użycia, rozważ recykling materiałów tam, gdzie to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących poziomicy ACCU/LEVEL, prosimy o zapoznanie się ze
stroną internetową producenta lub skontaktowanie się z obsługą klienta w celu uzyskania pomocy. Zawsze miej pod
ręką dane produktu, aby uzyskać bardziej efektywną odpowiedź.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojej
poziomicy ACCU/LEVEL. Dziękujemy za uwagę na te wytyczne i życzymy udanej poprawy celności strzałów!
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ACCU/LEVEL ARTICULATING SCOPE LEVEL
FLATLINE OPS SNIPER 34MM ARTICULATING SCOPE
LEVEL Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit ACCU/LEVEL Articulating Scope Levelin Flatline Opsilta. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumatarkkuuttasi auttamalla sinua korjaamaan “kallistusvirheitä”. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tämän laitteen
tehokkaan käytön, lue ja noudata huolellisesti tämän oppaan ohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä ACCU/LEVEL kiikarin tasoa aina tarkoituksen mukaisesti onnettomuuksien välttämiseksi.
Varmista, että taso on tukevasti kiinnitetty kiikarin putkeen ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti tason kunto ja mahdolliset kulumat tai vauriot.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotevetoomuksista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Ennen kuin säädät kiikarin tasoa, varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Älä pakota tasoa paikalleen; sen tulee istua tiukasti ilman liiallista painetta.
Vältä tason käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Ole varovainen, kun käännät kuplatasoa auki, jotta vältyt puristumiselta tai vahingoilta.
Jos huomaat käytön aikana toimintahäiriön tai epäsäännöllisyyden, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valitse oikea malli: Varmista, että sinulla on oikea malli kiikarin putken koon mukaan (1", 30mm tai 34mm).
Sijoittaminen: Etsi haluttu paikka kiikarin putkesta tason asentamiseksi.
Kiinnitä taso:

Avaa renkaan kiinnitys.
Aseta kiinnitys kiikarin putken ympärille.
Kiristä kiinnitys kahdella ruostumattomasta teräksestä valmistetulla Allenruuvilla tiukasti, mutta älä
ylikiristä.

Liitä lisävaruste: Jos tarpeen, kiinnitä Strong Arm kiinnike integroituun lisävarustekiskoon kosinimittaria
varten.

Käyttö

Tarkista kohdistus: Ennen ampumista varmista, että kuplataso on keskitetty ampumavälineessä.
Säädä tarvittaessa: Jos kupla ei ole keskellä, säädä kiikaria tai ampumaasentoa saadaksesi todellisen
pystysuoran pidon.
Säilytys: Käytön jälkeen käännä kuplataso takaisin kiikarin päälle turvallista säilytystä varten.

Hävitysohjeet
Hävitä ACCU/LEVEL kiikarin taso paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita ACCU/LEVEL Articulating Scope Levelista, voit viitata valmistajan
verkkosivustoon tai ottaa yhteyttä asiakastukeen saadaksesi apua. Varmista, että sinulla on tuoteasiat valmiina
tehokkaamman vastauksen saamiseksi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa ACCU/LEVEL Articulating Scope Levelin turvallisen ja
tehokkaan käytön. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin ohjeisiin ja nauti parantuneesta ampumatarkkuudestasi!
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ACCU/LEVEL ARTICULATING SCOPE LEVEL
FLATLINE OPS SNIPER 34MM ARTICULATING SCOPE
LEVEL Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt ACCU/LEVEL Articulating Scope Level från Flatline Ops. Denna produkt är utformad för att
förbättra din skjutnoggrannhet genom att hjälpa dig att korrigera "kantfel". För att säkerställa din säkerhet och effektiv
användning av denna enhet, vänligen läs noggrant igenom och följ instruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid ACCU/LEVEL kikarsikte nivå som avsett för att undvika olyckor.
Se till att kikarsikte nivån är ordentligt fäst vid kikartuben innan användning.
Inspektera regelbundet kikarsikte nivån för tecken på slitage eller skada.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Innan du justerar din kikarsikte nivå, se till att ditt vapen är oladdat och riktat i en säker riktning.
Tvinga inte kikarsikte nivån på plats; den ska passa tätt utan överdrivet tryck.
Undvik att använda kikarsikte nivån under extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Var försiktig när du svänger bubblenivån i öppen position för att förhindra klämning eller skada.
Om du märker någon funktionsstörning eller oregelbundenhet under användning, avbryt användningen
omedelbart och sök hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Välj rätt modell: Se till att du har rätt modell för din kikartubstorlek (1", 30 mm eller 34 mm).
Positionering: Lokalisera den önskade positionen på kikartuben för kikarsikte nivån.
Klamra nivån:

Öppna ringklämman.
Placera klämman runt kikartuben.
Dra åt klämman med de två skruvarna i rostfritt stål med insexhuvud tills den är säker, men överdriv
inte åtdragningen.

Fäst tillbehör: Om det behövs, fäst Strong Arm Mount till den integrerade tillbehörsskenan för en
cosinusindikator.

Användning

Kontrollera justering: Innan du tar ditt skott, se till att bubblenivån är centrerad i röret.
Justera vid behov: Om bubblan inte är centrerad, justera ditt kikarsikte eller skjutposition för att uppnå en
verklig vertikal hållning.
Förvaring: Efter användning, sväng tillbaka bubblenivån över toppen av kikaren för säker förvaring.

Avfallsinstruktioner
Kassera ACCU/LEVEL kikarsikte nivå i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanlig hushållssopor.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna materialen där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella frågor eller bekymmer angående ACCU/LEVEL Articulating Scope Level, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta kundsupport för hjälp. Se alltid till att ha dina produktuppgifter redo för en mer
effektiv respons.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av din ACCU/LEVEL
Articulating Scope Level. Tack för din uppmärksamhet på dessa riktlinjer, och njut av din förbättrade
skjutnoggrannhet!
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ACCU/LEVEL ARTICULATING SCOPE LEVEL
FLATLINE OPS SNIPER 34MM ARTICULATING SCOPE
LEVEL Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ACCU/LEVEL Articulating Scope Level od Flatline Ops. Tento produkt je navržen tak,
aby zvýšil vaši přesnost při střelbě tím, že vám pomůže opravit „chybu naklonění“. Aby byla zajištěna vaše
bezpečnost a efektivní používání tohoto zařízení, pečlivě si přečtěte a dodržujte pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte ACCU/LEVEL scope level podle určení, abyste se vyhnuli nehodám.
Ujistěte se, že je úroveň optiky pevně připevněna k tubusu optiky před použitím.
Pravidelně kontrolujte úroveň optiky na známky opotřebení nebo poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Hlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení produktů a bezpečnostní informace prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před nastavením úrovně optiky se ujistěte, že je váš střelný zbraň vybitý a směřuje bezpečným směrem.
Nepoužívejte sílu při umisťování úrovně optiky; měla by se pohodlně usadit bez nadměrného tlaku.
Vyhněte se používání úrovně optiky v extrémních povětrnostních podmínkách, které mohou ovlivnit její výkon.
Buďte opatrní při vyklápění bublinkové úrovně do otevřené polohy, abyste se vyhnuli skřípnutí nebo zranění.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli poruchy nebo nepravidelnosti, okamžitě přestaňte používat a
vyhledejte pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Vyberte správný model: Ujistěte se, že máte správný model pro velikost tubusu optiky (1", 30 mm nebo 34
mm).
Umístění: Najděte požadovanou polohu na tubusu optiky pro úroveň optiky.
Upevněte úroveň:

Otevřete kroužkovou svorku.
Umístěte svorku kolem tubusu optiky.
Utáhněte svorku pomocí dvou šroubů s imbusovou hlavou z nerezové oceli, dokud nebude pevná, ale
nepřetahujte.

Připojte příslušenství: Pokud je to potřeba, připojte montáž Strong Arm k integrované příslušenství drážce
pro kosinový indikátor.

Použití

Zkontrolujte zarovnání: Předtím, než provedete výstřel, se ujistěte, že je bublinková úroveň vycentrována ve
skleněné trubici.
Upravte podle potřeby: Pokud bublina není vycentrována, upravte svůj optiku nebo pozici střelby, abyste
dosáhli skutečného vertikálního držení.
Skladování: Po použití přehněte bublinkovou úroveň zpět přes vrchol optiky pro bezpečné skladování.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte ACCU/LEVEL scope level v souladu s místními předpisy.
Neodkládejte produkt do běžného domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se ACCU/LEVEL Articulating Scope Level, prosím, navštivte webové
stránky výrobce nebo kontaktujte zákaznickou podporu pro pomoc. Vždy mějte připravené informace o produktu pro
efektivnější odpověď.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho ACCU/LEVEL
Articulating Scope Level. Děkujeme za vaši pozornost k těmto pokynům a užijte si zlepšenou přesnost střelby!


